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Precision Parts Manufacturing

Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi tif 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT B} HU10732346
HUNGARY - 5600 Bekeéscsaba
Delivery Note

Delivery note; 175722 Delivery Date: July 06, 2022

Customer No: 13803
Supplier Delivery address
Linamar Hungary Zrt Magna PT Sp.A
Szarvasi ut 86-88 Via dei Ciclamini 4
HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70028 Modugno
Our Id; 91025584
Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT S.p.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY 70026 Modugno
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsihle: Piroska Lejla Szabd Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AR 83 UAR/ B 34 UAR
Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Leve! Order No Commadity code

Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510809100-0 2510650000 5280 pcs 5500043697
MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 160732 8708509980

REN
- 165285 163551

VWREYS

EKAER:
Packaging:
500246
500247
501722

Total colli: 44 -

*

19990 kg
23364 kg

Net weight:
Gross weight:
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MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 44
MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 44
MAGNA DCT300 talca: 264
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ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: ‘SI%O

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:
Quantitd Imballi: t(
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To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22 1-15 wnd 21, 22 avszufiillen unter der Vemnitwortung des Absenders

1-15 tovibba 21, 22 rovatokat a feladé 16l ki sajat feleldssépére

'

I Y

__1 Feladb (Név, cim, orszdg)
Sender (Name, address, countzy)...

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV.

HUNGARY -

5600 BEKESCSABA

SZARVASI UT 86-88.

NEMZETKOZI FUVARLEVEL

avterNaioNAL consiGNeMent {CVR
INTERNATIONALER FRACHTEBRIEF

A Rwvarozdsea ellérd megdllapodss esetén is a Nemzetkozi Amfbuvarozisi egyezmény
(CMR) rendelkezései oz irdnyaddk.
This carriage is subject, nonwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
the Contract for the International Carriage of Goods by Road (CMR}

Diese Befdrderung unterliegt trotz einer gegenteilizen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens fiber den Befrderungsvertrag Im Internationalen

Példdny 7/7
N° 2022/50477

Stmssengiiterverkehr (CMR)
Atvevs (Név, cim, orszag) Fuvarozd (Név, cim, orszag)

2 Consignee (Name, address, country}... 16 Carrier (Name, address, country)...

MAGNA PT S.P.A.

ITALY

70026 MODUGNO

VIA DEI CICLAMINIT, NV.4
Az 4ru kiszolgdltatdsi helye (helyséq, orszig) ] Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszég)

3 Place of delivery of the goods (Place, country)... 17 Successive carriers (Name, address, country}...
lielysép / place/ Ort MODUGNQO
orszig/country /Land IT TITALY
Az aru atvételének helye és iddpontja (helység,

4 orszag, idépont)... Fuvarozd fenntartdsai és bejegyzései
helység/place/Ot ~ BEKESCSABA 18 Carrier's reservations and observatioms...
orszigfcountry/Land HU HUNGARY
iddpont/date/Danm  2022-07-06
Mellékelt okményok

5 Annexed documents...

Delivery Nr.: 175722
Jel és szim Darabszim Csomagolds inddfa Aru megnevezése Statisztikai szam Brutté suly (kg) Térfogat
MatksandNos  § Number of packages & Method of packing Name of the goods Statistical number Gross weiglt in kg 4 2volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpaclang Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nummemn Packstiicke Gutes

44 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 23 34

HOUSING
Osztdly, sziim, betit / Class, Number, Letter / Klasse. Ziffer, Buchstabe ADR sum: 23 364

13 Senders imtrutions Custons an ater fomeiies) qg Fieetends | Felads Penanen Atvevo

Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be p... |Sender... Currency... Consignes. ..

Visszatérités
1 Reimbursement
Riickerstatiung

1 5 Fuverdfj fizetési rendelkezések f Directions as to freight payment / Frachtzzhlungsamveisungen

20 Kilonleges megiltapodisok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen

bénmnentve, freight paid, frei

bérmentesités nélidil, freight to be paid, unfrei
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Kiallitds helye, idépontia.  Békéscgsaba

2022-07-06
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AR 83 UAR

B 34 UAR
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A felad6 ald aes‘i 58 ﬁﬂ?ﬂ““ A fuvarozo alairisa és belyegzail. LUAR

22 E_gx n‘:?!ﬁ'\ %5 23 Signature and stamp of the cmﬁb‘r Co
“ﬂ“‘*‘%msﬂm 53 eamm?ﬁ( 8. Unterschrift und Stempel des B
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BRP HULT 10732346-2-04 , oE=he bonsines

25 Jarmd Rendszén Raksfily vert oo su qu rd € quaiitia
Vehicle...|Registration..| Useful loa...
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